
IT Apparecchio di illuminazione a LED, realizzato in alluminio anticorodal con finitura satinato brillante. Grado di protezione 
IP67. Dimensioni massime: diametro 75 mm x altezza massima di 40,50 mm, cavo di alimentazione di 2,80 m per i modelli a 
luce fissa e di 14,80 m per la versione RGB. La lunghezza del cavo può essere modificata su richiesta onde evitare giunzioni 
in zone a rischio di infiltrazione d’acqua. Con 3 Led modello NCS Nichia nei colori indicati in tabella con alimentazione 12V dc, 
con 3 LED nella versione RGB con alimentazione tramite driver 0-7,5 Vdc. Disponibile con ottiche da 15°, 25°, 40° e 120°.

EN LED lighting device, realised in anticorodal aluminium with bright satin finish. Protection degree IP67. Maximum 
dimensions: diameter 75 mm x a maximum height of 40,50 mm; supply cable, with length of 2,80 m for fixed light models and 
of 14,80 m for the RGB version. The cable length can be modified on demand, in order to avoid junctions in areas where there 
is risk of water penetration. NCS Nichia model with 3 LEDs in the colours listed in the table with power supply at 12V dc, with 
3 LEDs in the RGB version, with power supply through driver 0-7,5 Vdc. Available with lenses of 15°, 25°, 40° and 120°.

FR Appareil d’illumination à LED, fabriqué en aluminium anticorodal avec finition satinée brillante. Degré de protection IP67. 
Dimensions maximales : diamètre 75 mm x hauteur maximale de 40,50 mm, câble d’alimentation de 2,80 m pour les modèles 
à lumière fixe et de 14,80 m pour la version RGB. La longueur du câble peut être modifiée sur demande pour éviter jonctions 
en lieus où il y a le risque de pénétration d’eau. Avec 3 LEDs, modèle NCS Nichia, dans les couleurs indiquées dans la table 
avec alimentation 12V dc, avec 3 LEDs dans la version RGB alimentation parmi driver 0-7,5 Vdc. Disponible avec optiques de 
15°, 25°, 40° et 120°.

DE LED-Beleuchtungsgerät aus antikorodalem Aluminium mit strahlender satinierter Vollendung. Schutzart IP67. Maximale 
Abmessungen: Durchmesser 75 mm x maximale Höhe 40,50 mm, Versorgungskabel: 2,80 m lang für die Festlichtmodelle und 
14,80 m lang für die RGB-Version. Die Länge des Kabels kann auf Anfrage modifiziert werden, um Verbindungen zu 
vermeiden, wo es Risiko von Wasserpenetration besteht. Mit 3 LEDs, NCS Nichia-Modelle. Verfügbar in den in der Tabelle 
gezeigten Farben mit 12V dc Versorgung, mit 3 LEDs in die RGB-Version, Versorgung durch ein 0-7,5 Vdc Driver. Verfügbar 
mit Optiken von 15°, 25°, 40° und 120°.

Recessed LED spotlight for outdoor installations

172

LUCY FLOOR 3 



Article        
(lens 15°)

Article        
(lens 25°)

Article        
(lens 40°)

Article          
(no lens 120°)

Light source Light colour Wattage Tension

LC0300F/15 LC0300F/25 LC0300F/40 LC0300F/SL 3 W POW-LED 
warm white

3000K 3W 480 lumen 12V dc          
Brown + / Blue -

LC0301F/15 LC0301F/25 LC0301F/40 LC0301F/SL 3 W POW-LED 
cold white

5700K 3W 600 lumen 12V dc          
Brown + / Blue -

LC0305F/15 LC0305F/25 LC0305F/40 LC0305F/SL 3 W POW-LED 
natural white

4000K 3W 480 lumen 12V dc          
Brown + / Blue -

LC03RGB/F/15 LC03RGB/F/25 LC03RGB/F/40 LC03RGB/F/SL 3 W POW-LED 
RGB

3W 255 lm 7,5Vdc
with driver

Power supply Tension

LXP20/13 Ideal for the power supply from 1 to 4 of any article of the series LUCY FLOOR in the warm white, cold white and natural 
white versions

LXP35/13 Ideal for the power supply from 1 to 7 of any article of the series LUCY FLOOR in the warm white, cold white and natural 
white versions

DDL1/3 For the power supply from 1 to 10 articles of the series LUCY FLOOR RGB

For plants envisaging the use of numerous articles, contact our technical office to know the codes of the power supplies.

IT INSTALLAZIONE: Fissare o cementare la cassaforma in plastica (∅ 50, ∅ 100, altezza 125 mm), fornita insieme all’articolo, 
a filo pavimento finito avendo cura di posizionare il foro con diametro più piccolo dal lato del pavimento (piastrelle). La parte 
della cassaforma con diametro più grande può essere forata lateralmente per permettere l’ingresso di una guaina spiralata o 
comunque l’uscita del cavo di alimentazione. Attenzione! Installare il faretto avendo cura di posizionare la guarnizione sul faro 
stesso. Inserire il faretto a pressione nella sede predisposta.

EN INSTALLATION: Fix or cement the plastic recessed box (∅ 50, ∅ 100, height 125 mm), supplied with the article, flush with 
the finished floor, paying attention to place the hole with the smallest diameter on the side of the floor (tiles). The part of the 
recessed box with the bigger diameter can be pierced laterally to allow the entrance of a spiral sheath or the output of the 
supply cable. Warning! Install the spot paying attention to place the gasket on the spot itself. Press the spot in the prepared 
seat.

FR INSTALLATION: Fixez ou cimentez le boîtier en plastique (∅ 50, ∅ 100, hauteur 125 mm) inclus avec l’article, au ras du 
sol fini, en prenant soin de placer le trou avec le diamètre plus petit sur le côté du sol (carrelage). La partie du boîtier avec le 
diamètre plus grand peut être perforée pour permettre l’entrée d’une gaine spirale ou la sortie du câble d’alimentation. 
Attention! Installez le spot en prenant soin de placer la garniture sur le spot même. Poussez le projecteur dans le siège 
préparé.

DE INSTALLATION: Befestigen oder zementieren Sie die Kunststoffschalung (∅ 50, ∅ 100, Höhe 125 mm), die mit dem Artikel 
geliefert ist, bündig mit dem fertigen Boden und achten Sie darauf, das Loch mit dem kleinsten Durchmesser auf der Seite des 
Bodens (Fliesen) platziert ist. Das Teil der Schalung mit dem größeren Durchmesser kann seitlich gebohrt werden, um das 
Eintritt einer Spiralhülle oder der Ausgang des Netzkabels zu erlauben. Achtung! Installieren Sie das Spot und achten Sie 
darauf, die Dichtung am Spot selbst zu platzieren. Setzen Sie das Spot in den vorbereiteten Sitz ein.
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